W5 TIRBRIRBIRE » RIBREBOHEIEZIRESEUNCETHRER L) -
AHEEHHEBE2 NS TRE > RBREREZARET0% - 5 TaE20%RBUN
wEN10% > ERPEHELEEEL - INERGR - K- LC - EBEREES
e ORI -

MmEL > FEBILWHEZFRREBESMNS LRE > REREZ T/EHRE
EEe REETNBISHEE -ERE Tﬁ%%}‘lﬁﬁ?/iﬁﬁiﬁﬁz%’
“ﬁ’%f_ﬂé;&'&ﬂﬁﬁi ERLHERIIUCEREERGREBRER - IR
FEEafd » BB TR ERBEEETERE  WEBEEEREET -

[iXEEIF )

DIBHIRES THESH 2B LEEE 1S TRESE28,590cEE

A T 5 TR B2 35550 (245022, 30157 - WSS EIRE5450)
WIS PEaES TRREACOIIC » HET - Biltt - —FHaES A (B 1RE)m

[ =6 ]
BB LR EH AR T RBHER - a2 EE B % - £k143
BERUBRALZ PMRIBR -

MG & EE B - 1% R BREEHES RERR AR
55 IR R BB G S RGN G ET652,42270 » BTETZMF ¢

ERia(d5,2427T

‘ -" o6 HHHERE < B4 HREHBEH Ik > M3 A£ SR ET6(E B 73
' H#&R#rZ953t(LIgH 2B uH EEAE LI B REHE
28,5907ckREL30 ) 50% 11 HERAET5,24270

ﬁ’*Aﬁ57 1807t

RERRERT SRR NREINRET-44EB 135 - LD
RERFRTOME B I HRRFHF EIS3TC » #HG60H REER(TET
57 1807t

Eﬁmﬁ ganpsTres Yl ensmww [0) () snsgnrzEs




AR
... [Family-based| foreign) workers) ca&
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According to the Labor Insurance Act, employees in mdustrles not covered by the prov1510ns of
Paragraph 1, Article 6 (such as family-based foreign workers), can be voluntarily enrolled on labor
insurance by their employers. The insurance premium is paid as follows: 70% by the employer, 20%
by the worker, and 10% by the government. During the insurance period, if an ordinary accident
occurs, the worker is entitled to benefits including injury or illness compensation, disability, death,
maternity, and old-age benefits.

In other words, family-based foreign workers can be voluntarily enrolled on labor insurance by
employers to protect them in the event of ordinary accidents when working in Taiwan. As long as
the employer and worker each pay a small monthly premium, the employer’s legal responsibility for
foreign worker care and risk management is shared. If a worker dies as the result of an accident or
suffers a serious injury or illness resulting in disability, an application can be made for benefits,
which provides the worker (or his/her family) with economic support and alleviates the employer’s
burden of care.

[ Items of note]

Based on the current monthly salarv of NT$20,000 for family-based foreign workers, which
corresponds to the level one insured salary of NT$28,590:

The employer is required to pay NT$2,355 per month in labor insurance (including a NT$2,301
labor insurance premium and NT$54 in occupational accident insurance).

The foreign worker must pay NT$658 per month in labor insurance, which is deducted and collected
by the employer and submitted to the insurer (Bureau of Labor Insurance).

[ Case]

Foreign care worker A-mei discovered a lump in her right breast and is
diagnosed with breast cancer, resulting in her being hospitalized for 14 days and
undergoing a mastectomy.

On being discharged, with the help of her employer A-mei applied to the Bureau
of Labor Insurance for injury/illness benefits and disability benefits.

After a review, the bureau approves a total of NT$62,422 in labor insurance
benefits for A-mei, calculated as follows:

Injury/Illness benefits: NT$5,242

From the 4th day of hospitalization until discharge day, based on

A-mei’s average daily insured salary of NT$953 in the 6 months

p prior to diagnosis (with a monthly salary of NT$20,000 the level
@ one insured salary of NT$28,590 + 30 days), calculated at 50%

for 11 days of benefits equals NT$5,242

. Disability Benefit: NT$57,180

A-mei’s disability met the 13th level of severity under item 7-44
of the disability benefit table. Based on her average daily insured
salary of NT$953 in the six months prior to diagnosis, she
received 60 days of disability benefits totaling NT$57,180

Source. Bureau of Labor Insurance, Ministry of Labor
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Berdasarkan ketentuan Undang Undang Asuran5| Ketenagaker]aan pekerJa yang beK€rja di 3“
luar industri yang ditentukan dalam Pasal 6 Ayat 1 (seperti pekerja migran sektor rumah
tangga), dapat didaftarkan oleh pemberi kerja untuk mengikuti asuransi ketenagakerjaan
secara sukarela. Premi asuransi ditanggung 70% oleh pemberi kerja, 20% oleh pekerja, dan
10% disubsidi oleh pemerintah. Selama periode asuransi, jika terjadi kecelakaan umum, maka
dapat menikmati jaminan tunjangan untuk cedera, kecacatan, kematian, persalinan, dan hari
tua.

Dengan kata lain, pekerja migran sektor rumah tangga dapat didaftarkan oleh pemberi kerja
untuk mengikuti asuransi ketenagakerjaan secara sukarela, yang melindungi mereka dari
kecelakaan umum selama masa kerja di Taiwan. Dengan pemberi kerja dan pekerja migran
menanggung sejumlah premi setiap bulannya, hal ini dapat mendistribusikan tanggung jawab
dan risiko perawatan yang secara hukum dimiliki pemberi kerja terhadap pekerja migran.
Ketika pekerja migran meninggal akibat kecelakaan atau menderita cedera atau penyakit
serius yang menyebabkan kecacatan, maka mereka dapat segera mengajukan klaim tunjangan,
memberikan jaminan ekonomi bagi pekerja migran dan keluarganya, serta secara efektif
mengurangi tekanan perawatan bagi pemberi kerja.

[ Hal-hal yang Perlu Diperhatikan ]

Berdasarkan perhitungan gaji pekerja migran sektor rumah tangga saat ini sebesar NT$20.000 per bulan yang
termasuk dalam kategori gaji yang diasuransikan tingkat 1 sebesar NT$28.590

Pemberi kerja harus menanggung premi asuransi ketenagakerjaan sebesar NT$2.355 per bulan (termasuk premi
asuransi ketenagakerjaan NT$2.301 dan premi asuransi kecelakaan kerja NT$54)

Pekerja migran harus menanggung premi asuransi ketenagakerjaan sebesar NTS658 per bulan, yang dipotong dan
dikumpulkan oleh pemberi kerja, kemudian dibayarkan bersama kepada pihak asuransi (Biro Asuransi
Ketenagakerjaan)

[ Contoh Kasus ]

Perawat migran bernama A Mei menemukan benjolan yang tidak diketahui di payudara
kanannya. Setelah didiagnosis oleh dokter, ia menderita kanker payudara dan dirawat di
rumah sakit selama 14 hari untuk menjalani operasi pengangkatan payudara kanan.
Setelah keluar dari rumah sakit, A Mei dengan bantuan dari pemberi kerjanya, mengajukan
klaim tunjangan cedera dan tunjangan kecacatan kepada Biro Asuransi Ketenagakerjaan.
Setelah ditinjau, Biro Asuransi Ketenagakerjaan menyetujui total tunjangan asuransi
sebesar NT$62.422 untuk A Mei, dengan perhitungan sebagai berikut:

Tunjangan Cedera: NT$5.242

Terhitung sejak hari keempat A Mei dirawat inap di rumah sakit hingga hari
keluar dari rumah sakit, berdasarkan rata-rata gaji asuransi harian A Mei
selama 6 bulan sebelum kejadian sebesar NT$S953 (menggunakan gaji
bulanan NT$20.000 yang termasuk dalam rata-rata gaji bulanan yang
diasuransikan tingkat 1 sebesar NT$28.590 dibagi 30) x 50% x 11 hari

' tunjangan cedera, totalnya NTS$5.242

Tunjangan Kecacatan: NT$57 180

Tingkat kecacatan sesuai dengan standar tunjangan kecacatan lampiran
item 7-44 tingkat 13, berdasarkan rata-rata gaji harian yang
diasuransikan A Mei selama 6 bulan sebelum diagnosis kecacatan

l=3'3

sebesar NT$953, diberikan tunjangan kecacatan selama 60 hari, totalnya
NTS57.180
Sumber : Biro Asuransi Ketenagaker]aan Kementerian Ketenagakerjaan



. Chii|thug) ¢6)thé giup ILao dOng gia dinh dang ky; qu:go

Theo quy dinh ctia Piéu 1¢ Bao hiém Lao dong, ngudi lao dong 1am viée trong cac nganh nghé khac ngoai nganh nghé
quy dinh tai khoan 1, Diéu 6 (nhu ngudi lao dong 1am viée tai gia dinh) c6 thé do nguoi st dung lao dong nép don xin
tham gia bao hiém lao déng ty nguyén. Phibao hiém do nguoi sir dung lao dong chiu 70%, ngudi lao dong chiu 20% va
chinh phu chiu 10%. Néu xay ra tai nan théng thudng trong thai gian bao hiém, ¢6 thé duoc huong cac ché do nhu
thuong tét, tan tat, tir vong, sinh con va tudi gia.
N6i cach khéc, nguoi lao dong Iam viéc tai gia dinh c6 thé tham gia bao hiém lao dong tu nguyén théng qua ngudi sir
dung lao dong ctia ho dé dugc dam bao an todn trude nhing tai nan thudng gip khi 1am viéc tai Dai Loan. Chi cdn
ngudi st dung lao déng va ngudi lao dong nhap cu dong mét sé phibao hiém hang thang, trach nhiém phép Iy varui ro
cham séc nguoi lao dong nhép cu ciia ngudi sir dung lao dong ¢ thé duoc phan tan. Khi nguoi lao dong nhép cu tir
vong do tai nan hoc bi thuong hogc méc bénh nghiém trong gay ra tinh trang tan tat, ngudi st dung lao dong c6 thé
ndp don xin thanh toén ngay lap tirc, mang lai sy an toan kinh té cho ngudi lao dong nhép cu va gia dinh cua ho, dong
thoi giam hiéu qua &p luc cham séc cho nguoi str dung lao dong.
[ Nhiing diéu cau luu y)
Cin cir vao mirc luong thang hién tai 12 20.000 Pai té cua lao dong gia dinh, s& dugc &p dung v6i mirc luong bao hiém bac
moét 12 28.590 Pai té.
Phi bao hiém lao dong hang théng ma ngudi st dung lao dong phai chiu 1a 2.355 Dai té (bao gdm 2.301 Dai té cho bao hiém
lao dong va 54 Pai t€ cho bao hiém tai nan lao dong).

Phi bao hiém lao dong hang thang ma ngudi lao dong nhdp cu phai chiu 1a 658 Dai t¢, s6 tién nay s& dugc nguoi st dung lao
dong khau trir hoac thu trude, sau d6 tra cho bén bao hiém (Cuc Bao hiém Lao dong).

[ Tinh hudng )

Khén ho cong Mai phat hién minh c¢6 mét khdi u & va phai. C6 duge bac si chan doan mic ung
thu v va phai ndm vién 14 ngay dé phiu thuat cit bo vii phai. Sau khi xuét vién, véi su gitp
dd cua nguoi st dung lao dong, Mai da nop don xin huong ché do thuong tat va tan tat véi Cuc
Bao hiém Lao dong. Sau khi dugc Cuc Bao hiém Lao dong xem xét, Mai da duogc trao téng
cong 62.422 Pai té tién tro cAp bao hiém lao dong, cach tinh nhu sau:

Tro cap thuong tat 5.242 Dai té

Tir ngy thir 4 Mai nim vién dén ngay xuit vién, muc luong bao hiém trung binh hang ngay cua
Mai la 953 Dai t¢ trong 6 thang trudc khi xdy ra tai nan (dua trén mirc lwong hang thang la
20.000 Dai té, mirc lrong bao hiém trung binh hang thang cAp mot 1a 28.590 Pai té chia cho

30) * 50% * 11 ngay tro cap thuong, bénh tat tong cong la 5.242 Dai té.

Tro clp tan tat 57.180 Dai té

Mirc do khuyét tat dat dén muc 13 cta muc 7-44 trong Phu luc Tiéu chuén Tro cép
Khuyét tat. Dya trén murc luong trung binh hang ngay dwoc bao hiém 1a 953 Pai té
trong sau thang trude khi Mai duge chin doan bi khuyét tt, chi tra tro cip khuyét tat
trong 60 ngay la 57.180 bai té.

Nguén: Cuc Béo hiém Lao dong — B Lao dong
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